
Bruksanvisning

Sprutskåp
3820090 | 3820091



Innehåll
 
1.0	 Förord������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 3
1.1	 Sprutskåpets delar������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 3 

2.0	 Leverans och förberedelser�������������������������������������������������������������������������������������������������������� 4
2.1	 Leverans och förberedelser����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 4

2.2	 Anslutning av ventilation���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 4

2.3	 Anslutning till avlopp���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 4

 

3.0	 Drift och funktion������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 5
3.1	 Elanslutning������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������ 5

3.2	 Drift������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 5

3.3	 Om fläkten�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 5

4.0	 Rengöring och underhåll������������������������������������������������������������������������������������������������������������ 6
4.1	 Rengöring av sprutkåpet���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 6

4.1	 Rengöring av sprutkåpet, forts������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 7

4.2	 Uppsamling av avloppsvatten�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 7

 

5.0	 Tips och tillbehör������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 8
5.1	 Tips inför sprutglasering����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 8

5.2	 Tillbehör������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������ 8



5

9

1

4

6

10

2

8

7

3

Bild 1.0_A

Manual_Spray booth_3820090-91

Bild 1.1_A

1.1	 Sprutskåpets delar

Grattis till ditt nya sprutskåp! 
Det här är en högkvalitetsprodukt, som är framtagen för att möta dagens 
höga krav på en god arbetsmiljö och lång livslängd.  
 
Med rätt hantering kommer du att ha glädje av sprutskåpet under många år 
men vi vill be dig att noga läsa igenom denna bruksanvisning, för att få ut det 
bästa av produkten och för att inte fabriksgarantin skall äventyras.          
 
Var också uppmärksam för att du vidtar de säkerhetsåtgärder, som står i 
denna manual, innan service och underhåll kan påbörjas. 

1.0	 Förord

Bild 1.1_B

Produkten uppfyller kraven beträffande hälsa, säkerhet, funktion, 
miljö samt kontroll enl. gällande EU-direktiv.

1 Plexiglaslucka 6 Luftfällefilter, avtagbart
2 Ställbara fotstöd 7 Uppsamlingsränna
3 Lågenergibelysning 8 Avrinningsplåt
4 Strömbrytare/Varvtalsregulator 9 Avlopssrör
5 Fläkt 10 Låssprint för lucka
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Våra rostfria sprutskåp är konstruerade med ett 
dräneringshål i centrum av golvytan för enkel  
rengöring. 

Under sprutskåpet finns anslutningsmöjlighet 
till slang eller rör som sedan lämpligtvis leds till en 
slamavskiljare (bild 2.2-B). Hantering av avlopps-
vatten beskrivs mer i stycke 4.2. Läs även mer om 
vår slamavskiljare (art. 3841) i vår produktkatalog 
eller www.cebex.se  

2.3	 Anslutning till avlopp

2.2	 Anslutning av ventilation

Bild 2.2-C

Bild 2.2-D

Bild 2.2-A

Bild 2.2-B

Bild 2.3-A Bild 2.3-B

Bild 2.1_B

2.0	 Leverans och förberedelser
Kontrollera skåpet vid leverans, ev. skador ska alltid rapporteras direkt till chauffören och oss. Ta bilder som tydligt visar 
ev. skador. Innan leverans bör man tänka igenom placeringen med hänsyn till ventilation och el men också med tanke på 
ljudnivå, sprutskåpet har en låg ljudnivå men sprutpistolerna drivs av en kompressor som kan väsnas ganska mycket. Det 
är också en stor fördel om man kan ha vatten framdraget till arbetsplatsen, det underlättar vid rengöring.

Bild 2.1_A

Det är mycket viktigt att rör- eller slanganslutningar till fläkten blir installerade 
korrekt, både med hänsyn till tryckfall och ljudnivå. En felaktig installation 
kan ganska snabbt leda till en ökning av ljudnivån med 4-6 dB samt tryckfall 
på flera 100 pascal om det är riktigt illa.

Oavsett om fläktanslutningen görs med flexislang eller rör så bör man alltid 
eftersträva att luften får en så rak ledning som möjligt och att ev. böjar inte 
kommer för nära själva fläkten, se bild 2.1-A och 2.1-B.

Tvära böjar eller böjar i direktanslutning till fläkten är inte att rekommendera, 
se bild 2.1-C och 2.1-D. 
 
För anslutning till befintliga ventilationslösningar, eller ventilation inom  
offentliga miljöer, så rekommenderar vi att man anlitar en auktoriserad  
ventilationsfirma för en fackmannamässig installation.  

Sprutskåpet levereras på pall med skyddsplast för sidor och plexiglasskiva. 
 
Skär av packbanden på pallen och placera sprutskåpet på ett arbetsbord i 
lämplig höjd, justera sedan stödbenen för ev. ojämnheter (bild 2.1-B) så att 
så att skåpet står helt vågrätt. Ett tips är att välja ett normalstort arbetsbord 
så att man får plats med tillbehör som t.ex. kavaletter, glasyrbehållare,  
sprutpistoler m.m.  
 
När skåpet är på plats så är det dags att dra av skydds- 
plasten från skåpets sidor och plexiglasskiva. 
 
Detta kan man naturligtvis vänta med tills skåpet är 
anslutet till ventilation och avlopp om man se till att  
skåpet är skyddat under arbetets gång.

2.1	 Leverans och förberedelser
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Bild 3.2_A

Gemensamt för fläktarna i våra sprutskåp är en robust konstruktion med ett 
chassie av galvaniserat stål och underhållsfria kullager för fläktbladen. 
 
Dessa CE-godkända fläktar är också utrustade med ett inbyggt motorskydd 
och elbox i klass IP54. Fläktarna är utvalda för sin höga kvalitet och  
driftssäkerhet men också p.g.a. deras låga ljudnivå. 
 
Fläkten har ett skyddsgaller som hindrar ofrillig kontakt med fläktbladen. 

3.3	 Om fläkten

3.2	 Drift

Sprutskåpet ansluts till ett jordat 230V eluttag, det försörjer både fläkten  
(bild 3.0-B) och belysningen (bild 3.0-A) som sitter monterad inne i skåpet. 

Både belysningen och fläkten sitter väl skyddade mot glasyr, engobe- eller 
annat stänk under sprutarbetet. 

3.1	 Elanslutning

Bild 3.1_A

Belysningen skyddas av en  
tätslutande plexiglasskiva. 

3.0	 Drift och funktion
Sprutskåpet är mycket enkelt att hantera, allt styrs med en vridknapp/ratt, och den robusta konstruktionen i rostfritt stål 
eliminerar alla besvär med korrosion. Sprutskåpet är försett med ett s.k. Cyklonfilter som är lätt att demontera och  
rengöra. När luften passerar filtret bildas en virvel som tar bort större delen av de färgavlagringar som bildas efter  
sprutningen och, i kombination med den kraftfulla fläkten, bidrar också till att minimera återslag från sprutningen.  
 
För en helt problemfri drift krävs dock ett mindre underhåll, se avsnitt 4 på nästa sida.

Bild 3.1_B

Sprutskåpet är utrustat med en strömbrytare och steglös varvtalsreglator, 
som sitter monterad på högra sidan av kåpan till belysningen.  
 
När ratten vrids medurs från nolläget så startar fläkten, samtidigt som  
belysningen tänds. Därefter kan hastigheten på fläkten regleras efter behov, 
det finns sex fasta lägen men varvtalet på fläkten sker steglöst mellan dessa. 
 
När man är färdig med sitt arbete så stänger man enkelt ner sprutskåpet  
genom att vrida tillbaka ratten till nolläget. I det läget är strömmen helt  
avstängd för både fläkt och belysning men vi rekommenderar att man drar ur  
kontakten om skåpet inte ska användas under en längre period.

Bild 3.3_A
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Bild 4.1-A

4.1	 Rengöring av sprutkåpet

Bild 4.1-C

Produkten uppfyller 
kraven beträffande häl-
sa, säkerhet, funktion, 
miljö samt kontroll enl. 
gällande EU-direktiv.

Varning! Dra alltid 
ur stickproppen från 
vägguttaget innan 
service och underhåll 
påbörjas.

Varning! Elektrisk 
spänning. Håll uppsikt 
över barn så att de
inte kommer i kontakt
med apparaten.

Ett löpande och planerat underhåll minimerar risken för problem som är orsakade av igensatta filter, glasyrrester på fläkt-
blad eller kontaminering i glaseringen. Eftersom skötselbehovet varierar starkt, beroende på hur sprutskåpet används, så 
får man naturligtvis anpassa intervallerna för underhållet men en enkel veckorengöring en bra regel. 
 
OBS! Innan rengöring eller service och underhåll ska elen till sprutskåpet vara bruten, dra därför alltid ur stickproppen 
från vägguttaget.

4.0	 Rengöring och underhåll

Eftersom skåpet är rostfritt och spolsäkert så går det bra att spola skåpet 
med en vattenslang om man har den möjligheten. OBS! Använd inte  
högtryckstvätt eller starka kemikalier, det kan skada skåpet. 
 
1. Börja med tvätta av skåets cyklonfilter i skåpets baksida, vid behov kan 
man med fördel även använda en plastskrapa och en diskborste. 

2. Fortsätt sedan på samma vis med skåpets andra sidor och glöm inte  
belysningsdelen samt frontskyddet av plexiglas.
 
3. Ta sedan tag i Cyklonfiltrets handtag (se bild 4.1-A) och lösgör filtret ge-
nom att lyfta det upp en aning och sedan vinkla ut det genom öppningen på 
sprutskåpet. Nu är fläkten helt synlig (se bild 3.3-A) och ingen spolning med 
vatten, mot skåpets baksida, är därför tillåten.  
 
4. Inspektera fläktbladen och försök se om det finns smuts eller annan  
förorening på dessa. Fläkten ska rengöras vid behov, dock minst 1 gång/år
för att bibehålla kapaciteten och undvika obalans med onödiga lagerskador 
som följd. Ett tecken på förorenade fläktblad är vibrationer eller annat miss-
ljud men en okulär kontroll är alltid det bästa.  
 
Vid behov av rengöring tas skyddsgallret bort  
genom att lossa stjärnskruven i kanten på  
gallret (se bild 4.1-B). Rengöring görs  
försiktigt med en fuktig trasa, en hårdför  
rengöring kan rubba fläkthjulets balansvikter  
som sedan skadar fläkthjulet.

Rotera försiktigt fläktbladen och lyssna efter  
missljud. Om allt är i sin ordning så monteras 
skyddsgallret åter på plats.

Bild 4.1-B
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Bild 4.1-D

5. När fläkten är genomgången enl. punkt 4 så rengörs golvytan och avrin-
ningsplåten med samma metod som tidigare bekrivits. Spola ner all smuts 
genom dräneringshålet i golvets mitt (bild 4.1-E).

6. Montera tillbaka cyklonfiltret i omvänd ordning 
som beskrivs i punkt 3 på föregående sida. 
Var noga med att filtrets undre del hamnar rätt, 
metallfästena ska vara på utsidan av stål- 
kanten i filterhållaren (bild 4.1-D).

4.1	 Rengöring av sprutkåpet, forts

Bild 4.1-E

Vi rekommenderar att man kopplar på en slamavskiljare som förebygger 
stopp i rör och vattenlås (se vår art. 3841 i gällande produktkatalog eller 
www.cebex.se).  
 
Restavfall från glasyrer sjunker ner till slamavskiljarens botten, i de tre  
behållarna och restpartiklarna i vattnet som dräneras ut i avloppet reduceras 
till ca 10 ml per liter, vilket inte klassificeras som skadligt för miljön enligt 
EU’s miljölagstitning.

Vår slamavskiljare kan kopplas till de flesta avlopp från vaskar och sprut-
skåp, se principskiss för hur vår slamavskiljare fungerar, se bild 4.2-B.

I brist på en professionell avloppslösning så rekommenderar vi att man  
samlar upp avloppsvattnet i en plastbehållare. Därefter kan man avskilja  
lösta metallsalter från vattnet genom att tillsätta en stark bas som t.ex.  
ammoniak: 

Under omrörning tillsätts små mängder ammoniak. En färgförändring upp-
träder då metallen fälls ut som hydroxid. Tillsätt så mycket ammoniak att allt 
salt fälls ut (vattnet klarnar), och sedan sedimenterar på behållarens botten.

Därefter måste vattnet försiktigt hällas av, rör ej om i behållaren. Eventuella 
tungmetaller finns nu i bottensedimentet, i olöslig form.  

Sedimentet – tillsammans med övriga glasyrrester ska sedan lämnas till 
närmaste miljöstation.

OBS! Att spola ut vattnet med restpartiklar från sprutskåpet, direkt ut till  
avloppet, är något vi starkt avråder ifrån. Dels är det skadligt för miljön men 
det kommer också att skapa problem med igensatta avloppsrör.  

4.2	 Uppsamling av avloppsvatten

Bild 4.2-B

Bild 4.2-A
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Tänk på miljön innan du printar 

Vid sprutglasering bör kompressorns reducerventil ställas på ett arbetstryck om ca  
1,8 – 2,2 bar. Sprutpistolens munstycke, vid ”normal glasering”, bör vara ca 1,5 mm.

Gör så här:
Sträva efter att rikta strålen rakt mot föremålet och svep från en sida till den andra, försök också att inte hålla  
sprutpistolen för nära föremålet. För att spruta en kakelplatta eller ett fat så kan man testa med att spruta på ett kortare 
avstånd från ca 150 till 200 millimeter, med ett sprutmönster på ca 75 mm eller mer. Vill man sprutglasera större föremål 
så krävs större avstånd, bredare sprutmönster samt mer tryck och vätska.

Börja alltid med att röra sprutpistolen innan du trycker på avtryckaren, detta gör man för att undvika en tjock ansamling av 
glasyr i början av sprutpistolens sprutbana. Vid glasering av större föremål som t.ex. krukor så är det däremot mer vanligt 
att man inte sveper med sprutpistolen så mycket, istället ser man till att rotera kavaletten som krukan står på

Spruta i jämna och tunna lager, börja längst ner på föremålet och arbeta dig uppåt. Var samtidigt försiktig med att spruta 
på redan glaserade och torra områden, om det görs i för stor utsträckning så kan detta återväta godset och orsaka  
flagning under torkningen eller krypning under bränningen.
 
Övriga korta tips:
-	 Sikta dina glasyrer (80-100 Mesh) för få bort större partiklar som kan fastna i sprutpistolens munstycke.
- 	 Spruta godset när det rumstempererat eller till och med varmt för att uppnå en snabb torkning.
- 	 Se till att godset är tillräckligt tjockt så att det kan absorbera mycket vatten.
- 	 Placera godset på en kavalett och rotera den hela tiden under sprutningsarbetet.
-	 Använd en högkvalitativ spruta av rostfritt stål med rostfri sprutkopp.

5.0	 Tips och tillbehör
Att spruta glasyr på ett keramiskt föremål är inte riktigt detsamma som att spruta med 
målarfärg, så det är inte säkert att man har någon nytta ev. erfarenheter från det  
området, men precis som vad en professionell målare skulle säga så kräver det  
praktisk övning och experimentering tills man hittar rätt teknik med de material och 
utrustning man jobbar med.

Se därför detta endast som några grundläggande tips.

5.1	 Tips inför sprutglasering

5.2	 Tillbehör
I vårt breda sortiment finns det mesta för keramisk tillverkning och nedan hittar du några av de produkter som kan vara en 
bra hjälp i dina glaseringsprojekt. Klicka på QR-koderna för att hitta dem på vår hemsida.

Sprutpistoler m.m. Skyddsutrustning Kavaletter m.m.
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